
■目標
もくひょう

■

第14課　漁船漁業2

だい14か　ぎょせんぎょぎょう2

င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 2

危険な状況を指導員に指摘されて、改めることができる。

အန္တရောယ့်မ ောါးသည ့်အင်ဖြေအင်နက  ုနည့်ါးဖပထမှံ င်ထောက့်ဖပဖြေင့်ါးြေရံပပ ါး ဖပြုဖပင့်န္ ငု့်ရန့်။

やり方を見せてほしいとお願いすることができる。

လပု့်ပုံလပု့်နည့်ါး ဖပင်ပါးင်ေလ ငု် ကောင့်ါး င် ောင့်ါးဆ နု္ ငု့်ရန့်။

けがをしたことを指導員に伝えることができる。

ဒဏ့်ရောရသ ောါးင် ကောင့်ါးက  ုနည့်ါးဖပထ ံင်ဖပောဖပဖြေင့်ါးဖပြုန္ ငု့်ရန့်။
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漁船漁業2

င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 2

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

わっ！

魚槽に　落ちたら、けがするぞ。

よそ見するな。

すみません。

しっかり　前を　見ながら　歩きます。

アリフさんは船上にいます。海上の様子を見ながら歩いています。

おい！あぶないぞ！

わっ！

おい！危ないぞ！

ぎょそうに　おちたら、けがするぞ。

よそみするな。

すみません。

しっかり　まえを　みながら　あるきます。
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漁船漁業2

င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 2

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

အောရေ့်ဖ့်ေံသည့် သင်္ဘောင်ပေါ်၌ ရှ င်နပ သည့်။ ပင့်လယ့်ဖပင့်အင်ဖြေအင်နက  ုကည ့်ရင့်ါးဖဖင ့် လမ့်ါးင်လ ောက့်င်နပ သည့်။

င် ါး! အန္တရောယ့်မ ောါး ယ့်!

အမင်လါး!

င ါးကန့်ထကဲ ဖုပြု ့်က သ ောါးရင့် ဒဏ့်ရောရလ မ ့်မယ့်။

င်္ါးက  ုမင်ငါးနဲ  ။

င် ောင့်ါးပန့်ပ  ယ့်။

င်ရှှေ့က ပဲု င်သင်သြေ ောြေ ော ကည ့်ပပ ါး လမ့်ါးင်လ ောက့်ပ မယ့်။

漁業職種 3 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



漁船漁業2
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■会話
かいわ

2■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

アリフさんはもやい結びの練習をしています。

むすびました。これで　いいですか。

結びました。これで　いいですか。

いっかい　みせるから、そのあと　やって　みろ。

はい。おねがいします。

もう　一度　やり方を　見せて　もらえませんか。

わかった。

一回　見せるから、そのあと　やって　みろ。

はい。お願いします。

わかった。

これは　だめだな。

これは　だめだな。

そうですか。

そうですか。

もう　いちど　やりかたを　みせて　もらえませんか。
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■会話
かいわ

2■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

 ေ့်ကက မ့် ဖပင်ပါးမှောမ ု  လ ု   အဒဲ င်နောက့်မှော လပု့် ကည ့်ပ ။

  ု့်ကဲ ။ အကအူည င် ောင့်ါးပ  ယ့်။

အောရေ့်ဖ့်ေံသည့် က င့်ါးင်လ ောြေ ည့်နည့်ါးက  ုင်လ က င ့်င်နပ သည့်။

ြေ ည့်ပပ ါးသ ောါးပ ပပ ။ ဒ ဆ ရုင့် အဆင့်င်ဖပပ သလောါး။

ဒ က မရ္ါူး။

  ု့်လောါး။

လပု့်ပုံလပု့်နည့်ါးက  ုင်နောက့် ေ့်ကက မ့် ထပ့်ဖပင်ပါးလ ု  ရမလောါး။

င်ကောင့်ါးပပ ။
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■会話
かいわ

3■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

はい。

アリフさんは漁獲物の仕分けをしています。

うわぁ。

どうした！

アカエイが　足に　刺さって　しまいました。

痛いか？

はい。

長靴、脱いで、見せて　みろ。

ながぐつ、ぬいで、みせて　みろ。

あかえいが　あしに　ささって　しまいました。

いたいか？

うわぁ。

どうした！
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■会話
かいわ

3■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

အောရေ့်ဖ့်ေံသည့် ဖမ့်ါးယရူရှ သည ့်င်ရထ က့်ကနု့်မ ောါး ြေ ဖဲြေောါးဖြေင့်ါးက  ုလပု့်င်နပ သည့်။

္ောဖဖေ့် ောလဲ!

င ါးလ ပ့်င်က ောက့်နဲ   င်ဖြေင်ထောက့် ထ ါုးမ သ ောါးလ ု  ပ ။

နောသလောါး?

  ု့်ကဲ ။

လည့်ရှည့်ဖ နပ့် ြေျွ ့်ပပ ါး ဖပ ကည ့်။

အောါး။
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■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

おとす

いと

からむ

まぐろ

せびれ

ころぶ

さかな

あし

ささる

ながぐつ

かくにん（する）

転ぶ

魚

落とす

糸

絡む

足

刺さる

長靴

確認（する）

マグロ

背びれ

けがをする

よそ見をする

結ぶ

やり方

見せる

アカエイ

読
よ

み

ぎょそう

おちる

けがをする

よそみをする

むすぶ

やりかた

みせる

あかえい

魚槽

落ちる

ことば
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■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

ြေ ည့်

ရှုပ့်င်ထ ါးသည့်

အ ည့်ဖပြု(သည့်)

 နူောင ါး

င်က ောင်ရယက့်

လ မ ့်က သည့်

င ါး

ဖပြု ့်က သည့်

လပု့်ပုံလပု့်နည့်ါး

ဖပသသည့်

င ါးလ ပ့်င်က ောက့်

င်ဖြေင်ထောက့်

ထ ါုးမ သည့်

လည့်ရှည့်ဖ နပ့်

意味
いみ

င ါးကန့်

ဖပြု ့်က သည့်

ဒဏ့်ရောရသည့်

င်္ါးက  ုင်ငါး ကည ့်သည့်

ြေ ည့်သည့်
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■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

あかえいが　あしに　ささって　しまいました。

ころんで　さかなを　おとして　しまいました。

いとが　からんで　しまいました。

ぜんぶ　おわりました。かくにんして　もらえませんか。

いっしょに　やって　もらえませんか。

転んで　魚を　落として　しまいました。

糸が　絡んで　しまいました。

一緒に　やって　もらえませんか。

～て　しまいました。

アカエイが　足に　刺さって　しまいました。

マグロの　背びれで　けがを　して　しまいました。
まぐろの　せびれで　けがを　して　しまいました。

～て　もらえませんか

もう　一度　やり方を　見せて　もらえませんか。

もう　一度　教えて　もらえませんか。

全部　終わりました。確認して　もらえませんか。

もう　いちど　やりかたを　みせて　もらえませんか。

もう　いちど　おしえて　もらえませんか。
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င ါးဖမ့်ါးသင်္ဘောဖဖင ့် င ါးဖမ့်ါးသည ့်လပု့်ငန့်ါး 2

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5)   င့် သင့်ဖ ဲ ှေ့မည ့်ဝ က က  ုင်ရါးပ ။

သင့် န့်ါးမ ါးထမှံ ေေ့်င်ဆါးမှုြေယံပူ ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

 နူောင ါးရဲ   င်က ောင်ရယက့်င် ကောင ့် ဒဏ့်ရောရသ ောါးြေဲ ပ  ယ့်။

လ မ ့်က ပပ ါး င ါးင်   ဖပြု ့်က သ ောါးြေဲ ပ  ယ့်။

ြေ ည့်င်   ရှုပ့်င်ထ ါးသ ောါးပ  ယ့်။

င ါးလ ပ့်င်က ောက့်နဲ   င်ဖြေင်ထောက့် ထ ါုးမ သ ောါးလ ု  ပ ။

～て　もらえませんか

～て　しまいました。

င်နောက့် ေ့်ကက မ့် င်ဖပောဖပ င်ပါးလ ု  ရမလောါး။

အောါးလံါုးပပ ါးသ ောါးပ ပပ ။ အ ည့်ဖပြုေေ့်င်ဆါးင်ပါးလ ု  ရမလောါး။

အ  ူ ူလပု့်င်ပါးလ ု  ရမလောါး။

လပု့်ပုံလပု့်နည့်ါးက  ုင်နောက့် ေ့်ကက မ့် ထပ့်ဖပင်ပါးလ ု  ရမလောါး။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမူနောေကောါးင်ဖပောပုံေံက  ုက ါုးကောါးပပ ါး ေကောါးင်ဖပောမ ောါးက  ုင်ရါးသောါးပ ။

သင့် န့်ါးမ ါးထမှံ ေေ့်င်ဆါးမှုြေယံပူ ။

わたしの　かいわ
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